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ARTICLE | ESTABLISHMENT

1. There shall be established an ASEAN Tourism
Information Centre in the Region, hereinafter referred
to as "The Centre".

2. The Centre shall have its seat in Kuala Lumpur,
Malaysia, hereinafter referred to as the "Host Country".
3. The Centre shall operate for a period of three years
from the date of its establishment. At the end of this
period, ASEAN SCOT will conduct a review of the

operations of the Centre.
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ARTICLE Il PURPOSE

The purpose of the Centre is to serve as an
information centre on ASEAN tourism and to undertake
promotional activities to vitalise greater travel from and
among ASEAN Member Countries as well as to promote
greater tourist traffic from countries outside the ASEAN
region through close cooperation among the ASEAN

Member Countries.
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ARTICLE Il MEMBERSHIP

The Governments of Member Countries of ASEAN as
Parties to this Agreement shall be members of the
Centre. They shall designate such body or bodies
responsible for tourism in their respective countries to

represent them in the Centre.
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ARTICLE IV ORGANISATION
1. (i) The Centre shall consist of Executive Director,
Deputy Executive Director and other personnel who
shall be nationals of ASEAN Member Countries.

(ii) The Executive Director and Deputy Executive
Director of the Centre shall be appointed by ASEAN
SCOT. Other personnel of the Centre shall be
appointed by the Executive Director. All such
appointments shall be reported to ASEAN SCOT.

(i) The Executive Director shall represent the
Centre as its Chief Executive and shall be responsible
to ASEAN SCOT and report directly to the Chairman of
ASEAN SCOT.
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(iv) The term of office of the Executive Director shall
be three years and he may be reappointed. He shall,
however, cease to hold office when ASEAN SCOT so
decides.

(v) The Executive Director shall in addition to
exercising the powers assigned to him expressly by
this Agreement, execute and monitor the annual work
programme. He shall also implement the decisions of
ASEAN SCOT.

(vi) The terms and conditions of employment of all
personnel shall be set out in Staff Regulations
approved by ASEAN SCOT.

(vii) The Executive Director shall present drafts of
staff regulations for the Centre to ASEAN SCOT for its
approval and shall apply and carry out the same from
such date as it may specify.

2. The Centre shall be responsible to ASEAN SCOT, in
particular, on matters pertaining to: -

(i) the plan of operation and work programme
concerning the operation of the Centre;

(i) approval of annual work programme and the

annual budget of revenues and expenditures of the
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Centre within the framework of the plan of operation
and work programme ;

(iii) approval of the annual report on the operation
of the Centre;

(iv) the terms and conditions for the appointment
of the Executive Director, Deputy Executive Director and
all other personnel;

(v) the disposal of the property and assets of the
Centre in case of the dissolution of the Centre and any
other matters connected with the dissolution; and

(vi) all other matters that may be referred to the
Centre by ASEAN SCOT.
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ARTICLE V ACTIVITIES

The Centre shall undertake the following activities;

1. to introduce and publicise in ASEAN Member
Countries, and other parts of the world, the tourism
resources and tourism investment opportunities of the
ASEAN member countries;

2. to coordinate and implement short and long-
term marketing programs for the promotion of inter-
regional and intra-ASEAN travel;

3. to liaise and coordinate with other tourism
entities on related activities and to establish closer
working relationships with the private sector in the
promotion of ASEAN tourism;

4. to exchange information on the ASEAN tourism
industry and monitor industry trends within and outside
the region;

5. to prepare the substantive requirements of the
Meetings of ASEAN Heads of National Tourism
Organisations and ASEAN SCOT and to coordinate with

the host Secretariat in regard to such meetings;
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6. to maintain close rapport with the mass media
and to provide active public relations and publicity
support on tourism both within and outside the region;

7. to coordinate and liaise with the host country on
the preparations of the annual ASEAN Tourism Forum;

8. to undertake any other activities related to the
promotion of travel into and within the Region, as may
be determined by ASEAN SCOT;

9. to collect, gather and compile information and
data from member countries as well as from other
sources which will serve as inputs for study on
developments and trends of ASEAN and global tourism
and to circulate such information to ASEAN Member
Countries; and

10. to assist if requested by official bodies
responsible for tourism in ASEAN Member Countries, on
matters pertaining to plans of operations and work

programmes.
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ARTICLE VI FINANCE

1. The operation of the Centre shall be financed by
ASEAN SCOT based on equal contributions by the
Contracting Parties through the 'ASEAN SCOT.

2. The financial regulations governing the Centre
shall be determined by ASEAN SCOT.
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ARTICLE VIl AMENDMENTS
Any Contracting Party may make written proposals

for any amendment to this Agreement. Any
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1. This Agreement is subject to the ratification by @.{Jjammﬁsﬁuagﬁumﬂﬁé’mEM‘U"‘u
the Contracting Parties. TngUsewnanIAaudn
2. The Instruments of Ratification shall be deposited . WNEINTIdReITuIzUnd LU
with the ASEAN Secretariat in Jakarta, Indonesia, which d11n1av15n1581L 88U & NF991N150A0
is hereby designated as depositary authority. Uszinaduladide daidu Hig1u19
Tun1sdaiu

d1svd1Auesle < dldn1sAivun
NUSNIANINYUUIE NITATUNITAY
Yonnaseiaunsansssinldniuunsnis
9unis Felddanudndufierdesudl
ngMInausogdle




AGREEMENT ON THE ESTABLISHMENT OF THE ASEAN TOURISM INFORMATION CENTRE®
Hamnasindrenisiensguddeyanisvisailenandey

s =
WusNSel
@ouazanszaAgy)

Lsiufngusng

ufinguuneg

EEGHGH
(snszanfyvasngane/llanifidacuile)

BN

ARTICLE IX DISPOSAL OF ASSETS

If at any time the operation of the Centre is not
extended by the contracting parties as stipulated in
Article 1.3, the assets of the Centre shall be distributed
in accordance with such scheme as the parties may

agree.
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ARTICLE X ENTRY INTO FORCE
This Agreement shall enter into force on the date
on which the sixth Instrument of Ratification is

deposited.
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